Załącznik nr 5 do dokumentacji programowej

KARTA PRZEDMIOTU 
I. Dane podstawowe
	Nazwa przedmiotu
	Wstęp do językoznawstwa

	Nazwa przedmiotu w języku angielskim
	Introduction into Linguistics

	Kierunek studiów
	Filologia Niderlandzka

	Poziom studiów (I, II, jednolite magisterskie)
	I-licencjackie

	Forma studiów (stacjonarne, niestacjonarne)
	stacjonarne

	Dyscyplina
	językoznawstwo

	Język wykładowy
	polski


	Koordynator przedmiotu/osoba odpowiedzialna
	dr hab. Henryk Duda, prof. KUL


	Forma zajęć (katalog zamknięty ze słownika)
	Liczba godzin
	semestr
	Punkty ECTS


	Konwersatorium
	30+30
	Rok I,  semestr 1, semestr 2
	3+3


	Wymagania wstępne
	1. I semestr - brak

	
	2. II semestr – zaliczenie I semestru


II. Cele kształcenia dla przedmiotu 
	Przygotowanie bazy teoretycznej i metodologicznej do realizacji całokształtu studiów językoznawczych na filologii niderlandzkiej


III. Efekty uczenia się dla przedmiotu wraz z odniesieniem do efektów kierunkowych
	Symbol
	Opis efektu przedmiotowego
	Odniesienie do efektu kierunkowego

	WIEDZA

	W_01
	ma uporządkowaną wiedzę ogólna obejmującą terminologię używaną w obrębie Filologii niderlandzkiej, rozumie jej źródła oraz zastosowanie w pokrewnych dyscyplinach naukowych
	K_W04

	W_02
	ma uporządkowaną znajomość i rozumie główne kierunki w obrębie subdyscyplin filologicznych:
1. Literaturoznawstwo
2. Językoznawstwo - ogólne
3. Kulturoznawstwo
	K_W05

	W_04
	ma rozeznanie w problematyce metodologii nauk humanistycznych (jest świadom/a dyskusji związanych z interpretacją i oceną wartości wytworów umysłu ludzkiego; rozumie, że istnieje wiele szkół w takich dziedzinach jak np. literaturoznawstwo, językoznawstwo, kulturoznawstwo; zna niektóre kryteria oceny ich wartości)
	K_W06

	W_05
	ma uporządkowaną znajomość i rozumie główne kierunki w obrębie subdyscyplin związanych ze studiowanym kierunkiem Filologii niderlandzkiej:
1. Literaturoznawstwo i Literatura niderlandzka
2. Językoznawstwo niderlandzkie
3. Kulturoznawstwo – w krajach niderlandzkojęzycznych
	K_W07

	W_06
	zna i rozumie główne nurty badań nad językiem niderlandzkim w kontekście diachronicznym i synchronicznym ze szczególnym uwzględnieniem współczesnego rozwoju i zróżnicowania geograficznego oraz społecznego
	K_W11

	W_07
	zna i rozumie podstawowe mechanizmy funkcjonowania języka w szczegółowym odniesieniu do języka niderlandzkiego i porównawczym odniesieniu do innych języków
	K_W12

	W_08
	zna i rozumie historyczny charakter kształtowania się wybranych tradycji, teorii lub szkół badawczych w zakresie literaturoznawstwa, językoznawstwa i kulturoznawstwa niderlandzkiego
	K_W14

	W_09
	ma świadomość kompleksowej natury języka oraz jego złożoności; wie, że w skład kompetencji językowej wchodzi zarówno wiedza deklaratywna (np. gramatyka, leksyka) jak i proceduralna (np. umiejętności językowe typu czytanie, pisanie, mówienie, słuchanie)
	K_W16

	UMIEJĘTNOŚCI

	U_01
	wykazuje się odpowiednią do poziomu studiów pierwszego stopnia teoretyczną i praktyczną znajomością języka niderlandzkiego
	K_U01

	U_02
	wykrywa zależności i powiązania między dziedzinami nauki w ramach kierunku Filologia niderlandzka a innymi dziedzinami w obrębie obszaru nauk humanistycznych
	K_U09

	U_03
	potrafi rozpoznać różne rodzaje wytworów kultury właściwych dla studiów z zakresu Filologii niderlandzkiej (kulturoznawstwo, literaturoznawstwo, historia języka) oraz przeprowadzać ich krytyczną analizę i interpretację z zastosowaniem typowych metod, w celu określenia ich znaczeń, oddziaływania społecznego, miejsca w procesie historyczno-kulturowym
	K_U11

	U_04
	potrafi korzystać z podstawowych funkcji metody zdalnego studiowania (e-learning)
	K_U13

	KOMPETENCJE SPOŁECZNE

	K_01
	rozumie zależność między jakością i poziomem uzyskanego narzędzia w postaci języka niderlandzkiego a jego/jej postrzeganiem jako osoby przez świat zewnętrzny
	K_K03

	K_02
	rozumie możliwości zastosowania metodologii badań w studiowanych dziedzinach do rozwiązywania problemów w życiu zawodowym
	K_K04

	K_03
	ma świadomość znaczenia języka niderlandzkiego, literatury i kultury niderlandzkiej w kulturze europejskiej i światowej
	K_K05


IV. Opis przedmiotu / treści programowe
	Następujące tematy omawiane są w trakcie semestru zimowego:

	1. Językoznawstwo jako dyscyplina naukowa. Subdyscypliny lingwistyki.
2. Język jako system komunikacji. Abstrakcyjny język i konkretny tekst. Tekst mówiony i pisany.
3. Schemat aktu komunikacji językowej. Funkcje języka.
4. Języka a literatura. Wtórne systemy modelujące.
5. Biologiczne podstawy języka.
6. Dźwięki języka – fonetyka.
7. System dźwięków – fonologia.
8. Mowa i/a  pismo. Historia pisma.
9. Słowotwórstwo i fleksja w języku.
10. Budowa zdania – składnia.
11. Semiotyka i semantyka.
12. Zróżnicowania geograficzne, socjalne i funkcjonalne języka. Język a dialekt. Style funkcjonalne.
13.  Gatunki mowy. Skrypty kulturowe. Elementy lingwistyki tekstu.


	Następujące tematy omawiane są w trakcie semestru letniego:

	1. Elementy językoznawstwa typologicznego (typy strukturalne języków, zjawiska częste i zjawiska rzadkie; problem doboru próbki; problem wiarygodności danych)
2. Typologia fonologiczna (języki samogłoskowe i spółgłoskowe, skala sonorności i budowa sylaby, akcent i ton)
3. Typologia morfologiczna (języki analityczne i syntetyczne; fuzyjne i aglutynacyjne; języki inkorporujące)
4. Wybrane zagadnienia językoznawstwa historycznego (początki badań, odkrycie sanskrytu, pojęcie rodziny języków, językoznawstwo nostratyckie)
5. Rodzina języków germańskich. Współczesne języki germańskie.
6 Kontakty językowe. Bilingwizm. Zapożyczenia językowe. Pidginy i języki kreolskie.
6. Pojęcie językowego obrazu świata.
7. Język jako dobro kulturowe
8. Lingwistyka kognitywna
9. Lingwistyka płci
10 Języki sztuczne
11. Z dziejów myśli językoznawczej: strukturalizm, generatywizm, kognitywizm. Paradygmaty w lingwistyce.
12. Przyszłość językowa świata. Zagrożenia języka.
13. Elementy glottodydaktyki



V. Metody realizacji i weryfikacji efektów uczenia się
	Symbol efektu
	Metody dydaktyczne
(lista wyboru)
	Metody weryfikacji
(lista wyboru)
	Sposoby dokumentacji
(lista wyboru)

	WIEDZA

	W_01
	Wykład konwersatoryjny
	Egzamin / Zaliczenie ustne
	Karta egzaminacyjna /
Karta zaliczeniowa

	W_02
	Wykład konwersatoryjny
	Egzamin / Zaliczenie ustne
	Karta egzaminacyjna /
Karta zaliczeniowa

	W_03
	Wykład konwersatoryjny
	Egzamin / Zaliczenie ustne
	Karta egzaminacyjna /
Karta zaliczeniowa

	W_04
	Wykład konwersatoryjny
	Egzamin / Zaliczenie ustne
	Karta egzaminacyjna /
Karta zaliczeniowa

	W_05
	Wykład konwersatoryjny
	Egzamin / Zaliczenie ustne
	Karta egzaminacyjna /
Karta zaliczeniowa

	W_06
	Wykład konwersatoryjny
	Egzamin / Zaliczenie ustne
	Karta egzaminacyjna /
Karta zaliczeniowa

	W_07
	Wykład konwersatoryjny
	Egzamin / Zaliczenie ustne
	Karta egzaminacyjna /
Karta zaliczeniowa

	W_08
	Wykład konwersatoryjny
	Egzamin / Zaliczenie ustne
	Karta egzaminacyjna /
Karta zaliczeniowa

	W_09
	Wykład konwersatoryjny
	Egzamin / Zaliczenie ustne
	Karta egzaminacyjna /
Karta zaliczeniowa

	UMIEJĘTNOŚCI

	U_01
	Dyskusja
	Obserwacja
	Karta egzaminacyjna /
Karta zaliczeniowa

	U_02
	Dyskusja
	Obserwacja
	Karta egzaminacyjna /
Karta zaliczeniowa

	U_03
	Dyskusja
	Obserwacja
	Karta egzaminacyjna /
Karta zaliczeniowa

	U_04
	Dyskusja
	Obserwacja
	Karta egzaminacyjna /
Karta zaliczeniowa

	KOMPETENCJE SPOŁECZNE

	K_01
	Dyskusja
	Obserwacja
	Karta egzaminacyjna /
Karta zaliczeniowa

	K_02
	Dyskusja
	Obserwacja
	Karta egzaminacyjna /
Karta zaliczeniowa

	K_03
	Dyskusja
	Obserwacja
	Karta egzaminacyjna /
Karta zaliczeniowa


VI. Kryteria oceny
Kryteria wiedzy: na ocenę 2 – Niedostateczne opanowanie materiału; na ocenę 3 – Podstawowe przyjęcie i zrozumienie przestawianych na zajęciach zagadnień i pojęć; na ocenę 4: Aktywne uczestnictwo w zajęciach wskazujące na dobre opanowanie materiału zajęć dydaktycznych; na ocenę 5: Bardzo dobra znajomość omawianego materiału oraz taka sama aktywność intelektualna.
Kryteria umiejętności: na ocenę 2 – Nieumiejętność wykorzystania w praktyce zdobywanej wiedzy; na ocenę 3 – Student potrafi posługiwać się zdobywaną wiedzą w stopniu podstawowym; na ocenę 4: Student wskazuje swobodę w operowaniu wykładanymi treściami; na ocenę 5: Bardzo dobra umiejętność wykorzystania zdobywanej wiedzy.
Kryteria kompetencji społecznych: na ocenę 2 – Student nie posiada żadnych kompetencji w przekazywaniu zdobywanej wiedzy; na ocenę 3 – Student umie czerpać ze zdobywanej wiedzy w sposób ledwo zadowalający; na ocenę 4: Student może przekazywać innym swoje umiejętności w stopniu zadowalającym; na ocenę 5: Student może być autorytetem wśród innych osób.
Uwaga: Dopuszcza się maksymalnie 2 nieobecności podczas każdego semestru kursu.
VII. Obciążenie pracą studenta
	Forma aktywności studenta
	Liczba godzin

	Liczba godzin kontaktowych z nauczycielem

	30 + 30 

	Liczba godzin indywidualnej pracy studenta

	60 + 60


VIII. Literatura
	Literatura podstawowa

	Bartmiński J. (red.), Współczesny język polski, Lublin 2001 (tam literatura).
Bünting K.-D., Wstęp do lingwistyki, Warszawa, PWN 1989 (lub: Bünting K.-D., Einführung in die Linguistik, Athenäum: Weinheim Beltz 1996).
Grzegorczykowa R., Wstęp do językoznawstwa, Warszawa 2007.
Prędota S, Wprowadzenie do językoznawstwa niderlandzkiego, Wrocław 2003.
Heinz A., Dzieje językoznawstwa w zarysie, Warszawa 1978.
Lachur Cz., Zarys językoznawstwa ogólnego, Opole 2004.
Milewski T., Językoznawstwo, Warszawa 1965.
Morciniec N., Historia języka niderlandzkiego, Wrocław 2017.
Polański K. (red.), Encyklopedia językoznawstwa ogólnego, Wrocław 1993 (lub wyd. następne).
Rehm G., Uszkoreit  H., The Dutch Language in the Digital Age, Berlin 2012.
Urbańczyk S. (red.), Encyklopedia języka polskiego, Wrocław 1991 (tam literatura).
Weinsberg A., Językoznawstwo ogólne, Warszawa 1983.

	Literatura uzupełniająca

	Aitchison J., Ziarna mowy. Początki i rozwój języka, Warszawa 2003.
Bobrowski I., Zaproszenie do językoznawstwa, Kraków 1998.
Brachin, P., La Langue Néerlandaise, Brussel 1977 (wyd. niemieckie: Die niederländische Sprache. Ein Überblick, Hamburg 1987).
Donaldson, B. C., Dutch. A linguistic history of Holland and Belgium, Leiden 1983.
Dunbar R., Pchły, plotki a ewolucja języka, Warszawa 2009 (lub nast. wydanie).
Fromkin V., Rodman R., Hyams N., An introduction to language, 2003.
Łuczyński E., Maćkiewicz J., Językoznawstwo ogólne. Wybrane zagadnienia, Gdańsk 2000 (lub wyd. następne).
Majewicz A. F., Języki świata i ich klasyfikowanie, Warszawa 1989.
Milewski T., Językoznawstwo (najnowsze dostępne wydanie).
Stalmaszczyk P. (red.), Metodologie językoznawstwa. Podstawy teoretyczne, Łódź 2006.
Piotrowski T., Zrozumieć leksykografię, Warszawa 2002.
Lewandowska-Tomaszczyk B. (red.), Podstawy językoznawstwa komputerowego, Łódź 2005.
Szupryczyńska M., Wstęp do językoznawstwa, Toruń 1988.
Tabakowska E. (red.), Kognitywne podstawy języka i językoznawstwa, Kraków 2001.
Wierzbicka A., O języku dla wszystkich, Warszawa 1967.


